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تيِ تحَْفَظوُنَ لتِعَمَْلوُهاَ 1هذَهِِ هيَِ الفَْرَائضُِ واَلأحَْكاَمُ ال

ُإلِهَُ آباَئكَِ لتِمَْتلَكِهَاَ، كل ب تيِ أعَطْاَكَ الر فيِ الأرَْضِ ال
تيِ تحَْيوَنَ علَىَ الأرَْضِ،2تخُْربِوُنَ جَمِيعَ الأمََاكنِِ ِ ال ام الأيَ
تيِ ترَثِوُنهَاَ آلهِتَهَاَ علَىَ الجِْباَلِ حَيثُْ عبَدَتَِ الأمَُمُ ال
لالَِ، وتَحَْـــتَ كـُــل شَجَـــرَةٍ امِخَـــةِ، وعَلَـَــى الت الش
ــرُونَ أنَصَْــابهَمُْ، َخَضْرَاءَ.3وتَهَـْـدمُِونَ مَذاَبحَِهـُـمْ، وتَكُس
ارِ، وتَقَُطعوُنَ تمََاثيِلَ آلهِتَهِمِْ، وتَحُْرقِوُنَ سَواَريِهَمُْ باِلن
ب وتَمَْحُونَ اسْمَهمُْ مِنْ ذلَكَِ المَْكاَنِ.4لاَ تفَْعلَوُا هكَذَاَ للِر
ب إلِهَكُمُْ مِنْ جَمِيعِ ذيِ يخَْتاَرُهُ الر إلِهَكِمُْ.5بلَِ المَْكاَنُ ال
أسَْباَطكِمُْ ليِضََعَ اسْمَهُ فيِهِ سُكنْاَهُ تطَلْبُوُنَ وإَلِىَ هنُاَكَ
ــائحَِكمُْ َ ــاتكِمُْ وذَبَ ــاكَ مُحْرَقَ َ ــى هنُ َ ــدمُونَ إلِ تأَتْوُنَ،6وتَقَُ
وعَشُُورَكمُْ ورََفاَئعَِ أيَدْيِكمُْ ونَذُوُرَكمُْ ونَوَاَفلِكَمُْ وأَبَكْاَرَ
ب إلِهَكِـُـمْ، بقََركِـُـمْ وغَنَمَِكمُْ،7وتَأَكْلُـُـونَ هنُـَـاكَ أمََــامَ الــر
وتَفَْرَحُونَ بكِلُ مَا تمَْتدَ إلِيَهِْ أيَدْيِكمُْ أنَتْمُْ وبَيُوُتكُمُْ كمََا
َ تعَمَْلوُا حَسَبَ كلُ مَا نحَْنُ ب إلِهَكُمُْ.8لا باَرَككَمُُ الر
عـَـامِلوُنَ هنُـَـا اليْـَـومَْ، أيَْ كـُـل إنِسَْــانٍ مَهمَْــا صَــلحََ فـِـي
صِيبِ ى الآنَ إلِىَ المَْقَر واَلن كمُْ لمَْ تدَخُْلوُا حَت عيَنْيَهِْ.9لأنَ
ُــبرَْتمُُ الأرُْدن ب إلِهَكُـُـمْ.10فمََتـَـى عَ ـْـنِ يعُطْيِكـُـمُ الــر ذيَ الل
ُــمْ، ب إلِهَكُ ــر ُــمُ ال ــمُهاَ لكَ ِــي يقَْسِ ت ــكنَتْمُُ الأرَْضَ ال وسََ
ذيِنَ حَواَليَكْمُْ وسََكنَتْمُْ وأَرََاحَكمُْ مِنْ جَمِيعِ أعَدْاَئكِمُُ ال
ب إلِهَكُمُْ ليِحَِل اسْمَهُ ذيِ يخَْتاَرُهُ الر آمِنيِنَ،11فاَلمَْكاَنُ ال
فيِهِ، تحَْمِلوُنَ إلِيَهِْ كلُ مَا أنَاَ أوُصِيكمُْ بهِِ، مُحْرَقاَتكِمُْ
وذَبَاَئحَِكمُْ وعَشُُورَكمُْ ورََفاَئعَِ أيَدْيِكمُْ وكَلُ خِياَرِ نذُوُركِمُُ
ب إلِهَكِمُْ أنَتْمُْ 12وتَفَْرَحُونَ أمََامَ الر. ب تيِ تنَذْرُُونهَاَ للِر ال
ذيِ فيِ ويِ ال وبَنَوُكمُْ وبَنَاَتكُمُْ وعَبَيِدكُمُْ وإَمَِاؤكُمُْ، واَللا
هُ ليَسَْ لهَُ قسِْمٌ ولاََ نصَِيبٌ مَعكَمُْ.13احِْترَزِْ مِنْ أبَوْاَبكِمُْ لأنَ
أنَْ تصُْعدَِ مُحْرَقاَتكَِ فيِ كلُ مَكاَنٍ ترََاهُ.14بلَْ فيِ المَْكاَنِ
ب فيِ أحََدِ أسَْباَطكَِ. هنُاَكَ تصُْعدُِ ذيِ يخَْتاَرُهُ الر ال
مُحْرَقاَتكَِ، وهَنُاَكَ تعَمَْلُ كلُ مَا أنَاَ أوُصِيكَ بهِِ.15ولَكَنِْ مِنْ
ً فيِ جَمِيعِ كلُ مَا تشَْتهَيِ نفَْسُكَ تذَبْحَُ وتَأَكْلُُ لحَْما
جِسُ تيِ أعَطْاَكَ. الن ب إلِهَكَِ ال أبَوْاَبكَِ، حَسَبَ برََكةَِ الر
َ تأَكْلُهُْ. لِ.16وأَمَا الدمُ فلاَ واَلطاهرُِ يأَكْلاُنَهِِ كاَلظبيِْ واَلإيِ
َ يحَِل لكََ أنَْ تأَكْلَُ فيِ علَىَ الأرَْضِ تسَْفِكهُُ كاَلمَْاءِ.17لا
َ أبَكْاَرَ بقََركَِ أبَوْاَبكَِ عشُْرَ حِنطْتَكَِ وخََمْركَِ وزََيتْكَِ، ولاَ
تيِ تنَذْرُُ ونَوَاَفلِكَِ ورََفاَئعِِ َ شَيئْاً مِنْ نذُوُركَِ ال وغَنَمَِكَ، ولاَ
ذيِ ب إلِهَكَِ تأَكْلُهُاَ فيِ المَْكاَنِ ال يدَكَِ.18بلَْ أمََامَ الر
ب إلِهَكَُ، أنَتَْ واَبنْكَُ واَبنْتَكَُ وعَبَدْكَُ وأَمََتكَُ يخَْتاَرُهُ الر
ُإلِهَكَِ بكِل ب ذيِ فيِ أبَوْاَبكَِ، وتَفَْرَحُ أمََامَ الر ويِ ال واَللا

1Das sind die Gebote und Rechte, die ihr
halten sollt,  daß ihr darnach tut in dem
Lande, das der HERR, deiner Väter Gott,
dir gegeben hat einzunehmen, solange ihr
auf Erden lebt.2Verstört alle Orte, da die
Heiden,  die  ihr  vertreiben werdet,  ihren
Göttern gedient haben, es sei auf hohen
Bergen,  auf  Hügeln  oder  unter  grünen
Bäumen,3und  reißt  um  ihre  Altäre  und
zerbrecht ihre Säulen und verbrennt mit
Feuer  ihre  Haine,  und  die  Bilder  ihrer
Götter  zerschlagt,  und  vertilgt  ihren
Namen aus demselben Ort.4Ihr sollt dem
HERRN,  eurem  Got t ,  n i ch t  a l so
tun;5sondern den Ort, den der HERR, euer
Gott,  erwählen  wird  aus  allen  euren
Stämmen, daß er seinen Namen daselbst
läßt wohnen, sollt ihr aufsuchen und dahin
kommen6und  eure  Brandopfer  und  eure
andern Opfer und eure Zehnten und eurer
Hände Hebe und euer Gelübde und eure
freiwilligen  Opfer  und  die  Erstgeburt
eure r  R inder  und  Scha fe  dah in
bringen.7Und  sollt  daselbst  vor  dem
HERRN, eurem Gott,  essen und fröhlich
sein, ihr und euer Haus, über alles, was
eure Hand vor sich bringt, darin dich der
HERR,  dein  Gott,  gesegnet  hat.8Ihr  sollt
der keins tun, das wir heute allhier tun,
ein jeglicher,  was ihn recht  dünkt.9Denn
ihr  seid  bisher  noch  nicht  zur  Ruhe
gekommen noch zu dem Erbteil,  das dir
der  HERR,  dein  Gott,  geben  wird.10Ihr
werdet aber über den Jordan gehen und in
dem Lande wohnen, das euch der HERR,
euer Gott, wird zum Erbe austeilen, und er
wird  euch  Ruhe  geben  von  allen  euren
Feinden  um  euch  her,  und  ihr  werdet
sicher wohnen.11Wenn nun der HERR, dein
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ُكل ِوي مَا امْتدَتْ إلِيَهِْ يدَكَُ.19احِْترَزِْ مِنْ أنَْ تتَرُْكَ اللا
ب إلِهَكَُ تخُُومَكَ كمََا عَ الر َامِكَ علَىَ أرَْضِكَ.20إذِاَ وس أيَ
مَكَ وقَلُتَْ، آكلُُ لحَْماً، لأنَ نفَْسَكَ تشَْتهَيِ أنَْ تأَكْلَُ كلَ
لحَْماً. فمَِنْ كلُ مَا تشَْتهَيِ نفَْسُكَ تأَكْلُُ لحَْماً.21إذِاَ كاَنَ
ً ب إلِهَكَُ ليِضََعَ اسْمَهُ فيِهِ بعَيِدا ذيِ يخَْتاَرُهُ الر المَْكاَنُ ال
ب كمََا تيِ أعَطْاَكَ الر عنَكَْ، فاَذبْحَْ مِنْ بقََركَِ وغَنَمَِكَ ال
ــتْ ــا اشْتهََ ُــل مَ ــنْ ك ــكَ مِ ِ ــي أبَوْاَب ُــلْ فِ ــيتْكَُ، وكَ أوَصَْ
جِسُ لُ هكَذَاَ تأَكْلُهُُ. الن نفَْسُكَ.22كمََا يؤُكْلَُ الظبيُْ واَلإيِ
َ تأَكْلَُ الدمَ، واَلطاهرُِ يأَكْلاُنَهِِ سَواَءً.23لكَنِِ احْترَزِْ أنَْ لا
َ حْمِ.24لا فْسَ مَعَ الل َ تأَكْلُِ الن فْسُ. فلاَ لأنَ الدمَ هوَُ الن
َ تأَكْلُهُْ ليِكَوُنَ لكََ تأَكْلُهُْ. علَىَ الأرَْضِ تسَْفِكهُُ كاَلمَْاءِ.25لا
ولأَوَلاْدَكَِ مِنْ بعَدْكَِ خَيرٌْ، إذِاَ عمَِلتَْ الحَْق فيِ عيَنْيَِ
ــا ـُـذوُرُكَ، فتَحَْمِلهَُ َــكَ ونَ ـِـي ل ت ــداَسُكَ ال ــا أقَْ َ26وأَم. ب الر
ــلُ .27فتَعَمَْ ب َــارُهُ الر ــذيِ يخَْت ـَـانِ ال َــى المَْك ــبُ إلِ وتَذَهَْ
ب إلِهَكَِ. وأَمَا مَ علَىَ مَذبْحَِ الرحْمَ واَلد مُحْرَقاَتكَِ، الل
حْمُ ب إلِهَكَِ، واَلل ذبَاَئحُِكَ فيَسُْفَكُ دمَُهاَ علَىَ مَذبْحَِ الر
تـِي أنَـَا تأَكْلُهُُ.28احِْفَـظْ واَسْـمَعْ جَمِيـعَ هـَذهِِ الكْلَمَِـاتِ ال
أوُصِيكَ بهِاَ ليِكَوُنَ لكََ ولأَوَلاْدَكَِ مِنْ بعَدْكَِ خَيرٌْ إلِىَ الأبَدَِ،
ب إلِهَكَِ.29مَتىَ فيِ عيَنْيَِ الر الحَِ واَلحَْقإذِاَ عمَِلتَْ الص
ذيِنَ أنَتَْ ذاَهبٌِ ب إلِهَكَُ مِنْ أمََامِكَ الأمَُمَ ال قرََضَ الر
إلِيَهْمِْ لتِرَثِهَمُْ، ووَرَثِتْهَمُْ وسََكنَتَْ أرَْضَهمُْ،30فاَحْترَزِْ مِنْ أنَْ
تصَُادَ ورََاءَهمُْ مِنْ بعَدِْ مَا باَدوُا مِنْ أمََامِكَ، ومَِنْ أنَْ
تسَْألََ عنَْ آلهِتَهِمِْ، كيَفَْ عبَدََ هؤَلاُءَِ الأمَُمُ آلهِتَهَمُْ فأَنَاَ
همُْ قدَْ ب إلِهَكَِ، لأنَ تعَمَْلْ هكَذَاَ للِر َ ً أفَعْلَُ هكَذَاَ.31لا أيَضْا
ْ ب مِما يكَرَْههُُ، إذِ رجِْسٍ لدَىَ الر ُعمَِلوُا لآلهِتَهِمِْ كل
ِ ارِ لآلهِتَهِمِْ.32كلُ الكْلاَمَ ى بنَيِهمِْ وبَنَاَتهِمِْ باِلن أحَْرَقوُا حَت
َ ذيِ أوُصِـيكمُْ بـِهِ احْرصُِـوا لتِعَمَْلـُوهُ. لاَ تـَزدِْ علَيَـْهِ ولاَ ـ ال

تنُقَصْ مِنهُْ.

Gott,  einen Ort  erwählt,  daß sein Name
daselbst  wohne,  sollt  ihr  dahin  bringen
al les,  was  ich  euch  gebiete:  eure
Brandopfer,  eure  andern  Opfer,  eure
Zehnten,  eurer  Hände  Hebe  und  eure
freien  Gelübde,  die  ihr  dem  HERRN
geloben werdet.12und sollt fröhlich sein vor
dem HERRN,  eurem Gott,  ihr  und  eure
Söhne und eure Töchter und eure Knechte
und eure Mägde und die Leviten, die in
euren Toren sind; denn sie haben kein Teil
noch Erbe mit  euch.13Hüte dich,  daß du
nicht  deine  Brandopfer  opferst  an  allen
Orten, die du siehst;14sondern an dem Ort,
den  der  HERR erwählt  in  irgend  einem
deiner  Stämme,  da  sol lst  du  dein
Brandopfer opfern und tun alles, was ich
dir  gebiete.15Doch  magst  du  schlachten
und Fleisch essen in allen deinen Toren,
nach  aller  Lust  deiner  Seele,  nach  dem
Segen des HERRN, deines Gottes, den er
dir gegeben hat; beide, der Reine und der
Unreine, mögen's essen, wie man Reh oder
Hirsch ißt.16Nur das Blut  sollst  du nicht
essen,  sondern auf  die  Erde gießen wie
Wasser.17Du  darfst  aber  nicht  essen  in
deinen  Toren  vom  Zehnten  deines
Getreides, deines Mostes, deines Öls noch
von der Erstgeburt deiner Rinder, deiner
Schafe,  oder  von  irgend  einem  deiner
Gelübde,  die  du  gelobt  hast,  oder  von
deinem freiwilligen  Opfer,  oder  von  der
Hebe  deiner  Hand;18sondern  vor  dem
HERRN,  deinem  Gott,  sollst  du  solches
essen an dem Ort,  den der  HERR,  dein
Gott, erwählt, du und deine Söhne, deine
Töchter, deine Knechte, deine Mägde und
der Levit, der in deinem Tor ist, und sollst
fröhlich  sein  vor  dem  HERRN,  deinem
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Gott, über alles, was deine Hand vor sich
bringt.19Und hüte dich, daß du den Leviten
nicht verläßt, solange du in deinem Lande
lebst.20Wenn aber  der  HERR,  dein  Gott,
deine Grenze erweitern wird,  wie er  dir
verheißen hat,  und du sprichst:  Ich  will
Fleisch essen, weil deine Seele Fleisch zu
essen  gelüstet,  so  iß  Fleisch  nach  aller
Lust deiner Seele.21Ist aber die Stätte fern
von dir, die der HERR, dein Gott, erwählt
hat, daß er seinen Namen daselbst wohnen
lasse,  so  schlachte  von  deinen  Rindern
oder Schafen, die dir der HERR gegeben
hat, wie ich dir geboten habe, und iß es in
deinen  Toren  nach  aller  Lust  deiner
Seele.22Wie  man  Reh  oder  Hirsch  ißt,
magst du es essen; beide, der Reine und
der  Unre ine ,  mögen  es  zug le ich
essen.23Allein merke, daß du das Blut nicht
essest, denn das Blut ist die Seele; darum
sollst du die Seele nicht mit dem Fleisch
essen,24sondern  sollst  es  auf  die  Erde
gießen wie Wasser.25Und sollst es darum
nicht  essen,  daß  dir's  wohl  gehe  und
deinen  Kindern  nach  dir,  weil  du  getan
hast, was recht ist vor dem HERRN.26Aber
wenn  du  etwas  heiligen  willst  von  dem
Deinen  oder  geloben,  so  sollst  du  es
aufladen und bringen an den Ort, den der
HERR erwählt  hat,27und dein Brandopfer
mit Fleisch und Blut tun auf dem Altar des
HERRN,  deines  Gottes.  Das  Blut  deiner
andern  Opfer  soll  gegossen  werden  auf
den Altar des HERRN, deines Gottes, und
das Fleisch sollst du essen.28Sieh zu, und
höre alle diese Worte, die ich dir gebiete,
auf  daß  dir's  wohl  gehe  und  deinen
Kindern nach dir ewiglich, weil du getan
hast, was recht und gefällig ist vor dem
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HERRN,  deinem Gott.29Wenn der  HERR,
dein Gott, vor dir her die Heiden ausrottet,
daß du hinkommst, ihr Land einzunehmen,
und  es  eingenommen  hast  und  darin
wohnst,30so hüte dich, daß du nicht in den
Strick  fallest  ihnen  nach,  nachdem  sie
vertilgt sind vor dir, und nicht fragst nach
ihren  Göttern  und  sprichst:  Wie  diese
Völker haben ihren Göttern gedient, also
will ich auch tun.31Du sollst nicht also dem
HERRN, deinem Gott, tun; denn sie haben
ihren  Göttern  getan  alles,  was  dem
HERRN ein Greuel ist  und was er haßt,
denn  sie  haben  auch  ihre  Söhne  und
Töchter  mit  Feuer  verbrannt  ihren
Göttern.3213:1 Alles, was ich euch gebiete,
das sollt ihr halten, daß ihr darnach tut.
Ihr sollt nichts dazutun noch davontun.


